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Penelitian yang saya lakukan semenjak bulan Juli 1976 ini merupakan usa_ha saya untuk mendalami dan
memahami bahasa Indonesia; apayang sayali _hat dalam bahasa Indonesiaitu kemudian saya tuangkan
dalam karyatulis yang terdiri dari tujuh bab. Ada berbagai alat yang dapat dipergunakan untuk melihat atau
mengamati sesuatu. Dalam mengamati bahasa Indonesiaini saya memilih memakai kerangkateori deiksis.
Namun, kecondongan penelitian ini tidak saya tujukan padausaha untuk mengembangkan teori deiksisitu
sendiri (dengan memakai bahan-bahan yang ada dalam bahasa Indonesia) melainkan lebih saya arahkan
pada pemergunaan teori deiksis sebagai alat untuk menyingkapkan seluk-beluk yang ada dalam bahasa
Indonesia. Untuk tujuan penyingkapan itu saya perbandingkan pula beberapa fenomena dalam bahasa
Indonesia dengan yang ada dalam bahasa-bahasa tak serumpun (seperti bahasa Inggris, Prancis, Belanda,
Latin, Rusia) dan bahasa-bahasa serumpun (seperti bahasa Tagalog, Batak Toba, Sunda, Jawa, Aceh). Saya
memulal penelitian dengan mengkhasanahkan leksem-leksem per_sona, ruang, dan waktu dalam kaitannya
dengan deiksis. Kata-kata yang berhubungan dengan persona, ruang, dan waktu itu saya daftar dan saya
perikan aspek semantis leksikalnya dalam Bab I1. Uraian dalam Bab |1 membatasi diri pada bidang semantis
leksikal karenayang dibahas dalam bab ini adalah masalah deiksis luar-tuturan (eksofora). Pembatasan
bidang yang dianalisis ini membawa akibat adanya beberapa persoalan antara lain hubungan antara bentuk
verbal di- dengan kata ganti persona--yang tidak dapat diuraikan lebih lanjut dalam Bab Il; persoalan-
persoalan itu kemudian dipaparkan secara terpisah dalam bab lain.
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